
На следующий день Бай Юньфэя вырвал из его сонно-медитативного забвения радостный смех,
доносящийся снаружи. Прислушавшись, он тут же определил, что одним из собравшихся во
дворике людей определённо был Тан Мин.

Встав с кровати, Бай Юньфэй пошёл к выходу и, открыв двери, обнаружил, что за каменным
столом в центре дворика уже собрались Тан Синьюнь, Коу Тинтин, Чу Цинсюэ и Чжао Маньча.
Они все с живым интересом слушали историю, которую рассказывал Тан Мин.

«А затем… этот самый золотой крокодил четвёртого уровня утащил меня под воду! Но дед
даже пальцем не пошевелил, чтобы мне помочь. Так и стоял, заметив лишь, что мне стоит уже
что-нибудь предпринять, если планирую остаться в живых. У меня уже все ноги были
изранены, я уже буквально чувствовал дыхание смерти на загривке! Хвала небесам, что моя
молния так хороша в воде, мне удалось поджарить этого монстра буквально в последний
момент…»

Бай Юньфэй успел к самому завершению животрепещущего рассказа.

Судя по всему, Тан Мин пересказывал им подробности тяжёлого сражения с духовным зверем,
со всеми подробностями и переживаниями.

«О чём так радостно болтаете с утра пораньше?» — с улыбкой поприветствовал собравшихся
Бай Юньфэй.

«Малыш Мин рассказывал нам о своих странствиях», — засмеялась в ответ Тан Синьюнь.

«Ты наконец проснулся, старший братец Бай! – жизнерадостно поприветствовал его Тан Мин,
когда Юньфэй устроился в одном из кресел. – Сестрица сказал, что ты тренировался, поэтому я
не стал тебя тревожить. Вот это упорство! Даже мне хочется на несколько дней передохнуть от
тренировок после возвращения…»

«Ха-ха, в этом нет ничего особенного. Просто немного увлёкся вчера ночью, поэтому поздно
лёг, вот и всё», — скромно ответил Бай Юньфэй, пропуская мимо ушей комплимент.

Тем более, что это была чистая правда. Теперь, когда Тан Синьюнь полностью восстановилась,
у Юньфэя словно тяжкий груз с плеч свалился, так что его тренировки проходили намного
более гладко. Поэтому-то он и не заметил, как пролетело время, заснув лишь под утро.

Когда с приветствиями было покончено, и Бай Юньфэй влился в беседу, Тан Мин продолжил
рассказывать о своих похождениях, периодически отвечая на вопросы Коу Тинтин. Что ни
говори, пережить юноше пришлось немало, его рассказы были куда более захватывающими,
нежели приключения Бай Юньфэя, так что даже он слушал с явным интересом.

«…А затем этот парень просто напал на нас без какой-либо явной на то причины! Дедушка



прихлопнул его в гневе, но кто мог знать, что рядом окажется его друг? С ним деду пришлось
повозиться, а потом появился по-настоящему сильный враг! Он был настолько грозен, что даже
деду пришлось стать серьёзным. Он спрятал меня в пещере и вступил в бой. После этого…»

До этого момента Тан Мин пересказывал события, не останавливаясь ни на секунду и с яркими
подробностями, однако здесь вдруг осёкся, словно вспомнив о чём-то.

«Гм? Малыш Мин, что такое? Что было дальше?» — поторопил его Бай Юньфэй, которому не
терпелось услышать продолжение истории.

«Дальше… эм, да, собственно, ничего…» — Тан Мин тряхнул головой и отвёл взгляд.

«Что значит “ничего”?! Ты что, евнух*?! – мысленно взвыл Бай Юньфэй. – Даже полнейший
идиот сообразит, что ты просто не хочешь рассказывать!»

** Прим. W: Плоская шуточка Юньфэя потерялась при переводе. В китайском слово “дальше”,
использованное в этом месте, можно также перевести как “ниже”. То есть, “дальше ничего”
можно образно интерпретировать как “ниже [пояса] ничего”. **

«Эхем, как бы сказать. В общем, я не могу рассказывать о том, что случилось дальше. Это
секрет, — с несчастным видом объяснил Тан Мин. – Я могу рассказать только сестрице…»

«Э? Только мне? Что ты имеешь в виду, Малыш Мин?»

«Я… я и правда могу рассказать только тебе! Давай отойдём, сестрица, я поведаю тебе кое-что
важное»

Смущённый юноша, явно не зная, как действовать в таких случаях, утянул Тан Синьюнь в
дальний конец дворика.

«И не пытайтесь подслушивать, это не предназначено для чужих ушей!» — “строго”
предупредил он остальных.

«……»

Как будто в этом предупреждении была необходимость! Оставшиеся за столом с улыбками
переглянулись от такой подчёркнутой секретности Тан Мина. Всем, разумеется, было
любопытно, однако они не стали мешать этим двоим. Чу Цинсюэ, сориентировавшись,
непринуждённо поинтересовалась у Бай Юньфэя, как проходят его тренировки, возобновляя
прервавшуюся беседу.

****



Тан Синьюнь наконец не выдержала и с любопытством спросила: «Малыш Мин, почему ты себя
так странно ведёшь? Какой-такой страшный секрет ты так хотел мне открыть?»

«Хе-хе… ну… дело в том, что я пообещал ему не говорить никому, кроме тебя», — с некоторым
смущением ответил Тан Мин.

«Пообещал? Кому ты пообещал? О чём вообще речь?» — Тан Синьюнь была заинтригована не
на шутку.

Глаза юноши воровато блеснули: «Сестрица, только не нервничай, но… Я встретил третьего
брата!»

«Ты встре… что ты только что сказал?! – едва не вскричала Тан Синьюнь. – Я не ослышалась?
Ты встретил третьего брата?!»

«Ш-ш-ш-ш! Не так громко! Я не хочу, чтобы кто-то ещё об этом узнал! – Тан Мин яростно
приложил палец к губам. – Но… Хе-хе, так и есть! Я встретился с братцем Тан Вэем».

«Малыш Мин… ты же не шутишь, да? Ты действительно его встретил? — девушка никак не
могла унять волнение. Но в следующий миг ей в голову пришла новая мысль, и она
нахмурилась: — Гм… но третий брат покинул дом, когда тебе было лишь три года. Как ты
вообще мог его узнать?»

«Эй! Я не вру! Сестрица, я и в самом деле его встретил. Я его, конечно, узнать не мог, но он
меня узнал! Поначалу я ему не поверил, но он начал рассказывать о таких вещах, которые не
могли быть известны чужакам. Он даже сказал, что не раз носил меня на руках в прошлом и
знает про моё родимое пятно на спине. Вот после этому я постепенно и начал ему верить».

«Вот как? Тогда… это действительно был он?! Быстро, расскажи мне, где вы встретились? И
если это и правда третий брат, то почему он не вернулся домой вместе с вами?» — Тан
Синьюнь начала верить в историю Тан Мина, и теперь ей не терпелось узнать подробности.
Девушка вцепилась в его руку, требуя, чтобы он продолжил рассказ.

«Сестрица, не торопи меня! Я всё тебе расскажу, дай только собраться с мыслями».

Сделав паузу, юноша набрал в грудь воздуха и начал рассказывать.

«Так вот, когда дедушка оставил меня в той пещере, третий брат пришёл и, убедив меня в том,
что это он и есть, забрал меня с собой. По правде говоря, следовать за дедом мне было скучно,
поэтому я решил вместо этого попутешествовать с братом… Целый месяц я тренировался
вместе с ним и узнал столько всего нового! С нами столько всего приключилось! Но и про
обучение он не забывал ни на минуту. Брат открыл мне глаза на мои слабые стороны и
показал, чего мне не хватает. Всего лишь месяц, но мне кажется, что за этот месяц я узнал



больше, чем за всю мою предыдущую жизнь!»

«Хох, вот как? Так это из-за третьего брата ты стал таким здравомыслящим… — Тан Синьюнь
улыбнулась. – Так чем же вы таким занимались, что на тебя так повлияло?»

«Ну… э-хе-хе, в двух словах этого не опишешь, да, не опишешь», — с видом умудрённого
сединами старца протянул Тан Мин.

«Ха-ха-ха, хорош паясничать, мудрец, — Тан Синьюнь ласково потрепала его по волосам. –
Ладно, тогда расскажи мне, как дела у третьего брата? Давай же, не томи».

«Я уже не ребёнок, эй! – проворчал Тан Мин, поправляя волосы. – У него всё отлично! Не знаю,
какой у него уровень духовного развития, но он необычайно силён! Возможно, так же силён,
как третий дядя! Он умеет всё на свете и, что важнее, даже я вряд ли смогу сравниться с ним в
красоте…»

«Ой, будь серьёзнее! – отвесив ему шутливый подзатыльник, Тан Синьюнь сказала: — Так
почему он всё же не вернулся вместе с тобой? И почему он не хочет, чтобы об этом кто-то
узнал?»

«Я не знаю, — беспомощно пожал плечами юноша. – Думаю, ему предстоит сделать что-то
очень важное. По прошествии месяца брат вернул меня к деду и сказал мне ни в коем случае
не рассказывать никому о том, что со мной произошло».

В следующий миг Тан Мин поднял ладонь, демонстрируя пространственное кольцо.

«Сестрица, третий брат сказал мне передать это тебе. Он сказал, что если ты хочешь
научиться манипулировать элементальным огнём, то это поможет тебе куда быстрее стать
сильнее».

«Он передал это мне? – удивлённо подняв брови, Тан Синьюнь приняла кольцо. – Это…»
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